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COMMISSION REGULATION (EEC) No 746/79
of 11 April 1979

amending certain monetary compensatory amounts in the cereals sector

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
European Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC)
No 974/71 of 12 May 1971 on certain measures of
conjunctural policy to be taken in agriculture
following the temporary widening of the margins
of fluctuation for the currencies of certain Member
States (), as last amended by Regulation (EEC)
No 652/79 (3), and in particular Article 6 thereof,

Whereas the monetary compensatory amounts
introduced by Regulation (EEC) No 974/71 were
fixed by Commission Regulation (EEC) No 710/79
of 9 April 1979 (), as last amended by Regulation
(EEC) No 745/79 ()

Whereas a first adjustment of the coefficients for
calculating the monetary compensatory amounts
was introduced in respect of maize groats and meal
by Commission Regulation (EEC) No 1771/77 (%);
whereas a thorough study has led to the conclusion
that it is possible to make a further adjustment
in respect of maize groats and meal and in respect
of other processed products from cereals in order
the better to take account of the technical conditions
of processing and of the inter-relationships of these
products;

Whereas a transitional period should be provided
for in order to enable the trade to adjust to the new
situation created by the lowering of the monetary
compensatory amounts; whereas, in order to avoid
a speculative rush of applications for import or
export licences, it 1is appropriate to suspend

temporarily in respect of the products in question
the advance fixing of the monetary compensatory
amounts governed by Commission Regulation (EEC)
No 243/78 (%);

Whereas the Management Committee for Cereals
has not delivered an opinion within the time limit
set by its chairman,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

As regards Part 1 of Annex I to Regulation (EEC)
No 710/79, the monetary compensatory amounts
for the products indicated in the Annex to this
Regulation shall, subject to an alteration in those
amounts according to the movement of the rates of
exchange referred to in Article 2 (1) of Regulation
(EEC) No 974/71, be replaced by the amounts
appearing in the Annex hereto.

Article 2

In respect of the products referred to in the Annex
hereto, advance fixing of the monetary compen-
satory amount shall be suspended until the day
before the date referred to in Article 3 of this
Regulation.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day of
its publication in the Official Journal of the European
Communities, with the exception of Article 1 which
shall enter into force on the sixth Monday following
the day of its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 11 April 1979.
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For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

(%) O] No L 37, 7. 2. 1978, p. S.



No L 95/4

Official Journal of the European Communities

ANNEXE — ANNEX — ANHANG — ALLEGATO — BIJLAGE — BILAG

Montants compeasatoires monétaires ---

Monetary compensatory amounts

Wahrungsausgleichsbetrage — Importi compensativi monetari — Monetaire compenserende

bedragen — Monetzre udligningsbelab

Numeéro du tarif douanier commun
CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk douanctarief
Position i den falles toldtarif

Montants & percevoir 2 I'importation
et & octroyer a I’exportation
Amounts to be charged on imports
and granted on exports
Betrdge, die bei der Einfuhr erthoben
und bei der Ausfuhr gewidhrt werden
Importi da riscuotere all’importazione
e da concedere all’esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer
te verstrekken bedragen

Beleb, der skal opkraves ved indfersel
og ydes ved udfersel

Montants a octroyer a 'importation
\ A '
et a percevoir 4 I’exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports
Betrige, die bei der Einfuhr gewihrt und
bei der Ausfuhr erhoben werden
Importi da concedere all’importazione

e da riscuotere all’esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij

de uitvoer te heffen bedragen

Beleb, der skal ydes ved indfersel
og opkrzves ved udforsel

Deutschland ngﬂ%‘:}z/rg Nederland United Kingdom Ireland Italia France
DM/t FB/Flux/t Fl/t £/t £/t Lit/t FF/t
1 2 3 4 S i 6 7 8

11.01 E 11 41,10 182,1 12,56 14,683 22200 73,80
11.02 AV a) 1 67,01 297,0 20,48 23,940 36195 120,33
11.02 A Va)2 67,01 297,0 20,48 23,940 36 195 120,33
11.02 G I 30,38 134,6 9,28 10,853 16 409 54,55
1108 A1 67,45 298,9 20,61 24,099 36 437 121,13
11.08 A 1II 102,77 455,5 31,40 36,716 55513 184,55
11.08 AV 67,45 2989 20,61 24,099 36 437 121,13
11.09 178,73 792,1 54,62 63,854 96 544 320,96
17.02 B II a) () 88,00 390,0 26,89 31,441 47 536 158,03
17.02 B II b) (1) 67,45 2989 20,61 24,099 36 437 121,13
2107 FII 67,45 298,9 20,61 24,099 36 437 121,13
23.02 Ala) 12,57 55,7 3,84 4,491 6790 22,57
23.02 AIDb) 40,50 179,5 12,38 14,471 21879 72,74
23.03 A1 80,41 356,4 24,57 28,728 43 434 144,40

() Le produit releyant de la sous-position 17.02 B I du tarif douanier commun est, en vertu du réglement (CEE) n® 2730/7§, soumis au méme montant compensatoire

que ceux relevant de la sous-position 17.02 B I1.

(") Pursuant to Regulation (EEC) No 2730/75, the product falling within subheading 17.02 B 1 is subject to the same compensatcry amount as products falling sub-

heading 17.02 B 1I.

(') Das zu Tarifstelle 17.02 B | gehorende Erzeugnis unterliegr aufgrund der Verordnung (EWG) Nr. 2730/75 dem gleichen Ausgleichsbetrag wie die Waren der

Tarifstelle 17.02 B II.

() I prodotto di cui alla sottovoce 17.02 B[ ¢ sogetto, a norma del regolamento (CEE) n. 2730/75, allo stesso importo compensativo previsto per i prodotti di

cui sottovoce 17.02 B 11.

(') Het produkt dat valt onder onderverdeling 17.02 B 1 is krachtens Verordening (EEG) nr. 2730/75 onderworpen aan hetzelfde compenserende bedrag als de produk-
ten vallende onder onderverdelng 17.02 B II.

() Denne vare, der henhorer under pes. 17.02 B I, er i medfer af forordning (EQF) nr. 2730/75 underkastet samme udligningsbelob som varer henherende pos.

17.02 B 1I.
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